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Megjelenik ez a lap hcten-
kint kétszer, 

kedden és péntcken. 

A r a : 
Bgésx évre . 6 ft. — kr. 
Félévre . . 3 ft — kr. 
Negyedévre . 1 ft. 50 kr. 

Szerkesztöi és kiadói szâllâs: 
K e n y e r e s A d o l f iigyvédi 

iródaja, Nagypiaczon. 'olitikai, kózgazdaszati és târsadalmi I; 

Hi i de tés i d i j : 
3 hasâbos gannond sorért, 
vagy annak helycél't 4 kr.— 
( 1 — 1 0 sornyi hirdetés ani 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatăskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alka 
szerint. —• Hirdetések fulvé-
tetnek a szerkesztoségben 

és Römer és Kamner nyom-
dăjâban. 

M a g y a r o r s z a ' g e g y i k 
ki i l fö ldtöl is ò s z i n t é n t i sz te l t 

ORSZÂGOS G Y A S Z Î Î ! 

l e g n a g y o b b és l e g n e m e s e b b fia, h a z à n k m i n d e n p à r t j d t ó l , m i n d e n n e m z e t i s é g é t ò l és a m i v e l t 

B. E Ö T V Ö * . I Ò Z H E P , 
" vallâs és kozoktatàsi miniszter 

m e g h a l t fo lyó f e b r u a r h o 3 - d i k a n r e g g e l . 

N a g y l e l ke ór ias i m u n k a s s â g d t n e m b i r t a m e g a g y e n g e t e s t és l e r o s k a d o t t , m i e l o t t 5 8 - d i k é l e t évé t b e t ö l t ö t t e v o l n a . 

E m l é k e â l d o t t és a l d à s o s . D e lesz -e , a k i b e t ö l t s e ü r e s e n h a g y o t t h e l y é t ; a k i m é l t a n t n d j a fo ly ta tn i a f é l b e s z a k a d t 

o r s z a g o s m u n k à t ! ? 

M a g y a r o r s z â g o t s ü l y o s c s a p ä s é r t e ! 

B r a s s ó , 1 8 7 1 . f e b r u a r h ó 4 - é n . 

_ _ _ _ _ _ _ A „Nemere" szerkesztósége. 

Sziil . 

B . Eötvös József. 
1 8 1 3 . s zep t . 3 . M e g h a l t 1 8 7 1 . febr. 3 . 

K ö n y vet , i gen t e r j ede lmes k ö n y ve t ke l l 
i rn i a n n a k , a k i b . E ö t v ö s J ó z s e f n y i l v d n o s 
m u k o d é s é t ö s m e r t e t n i és m é l t a n y o l n i a k a r j a . 

E g y h i r l a p s z ü k k ö r e b e n , leverò ' fäj-
d a l o m e l e v e n h a t a s a a l a t t az t s e m tud juk , 
m i t e m l i t s ü n k m e g a r r ò l a férfiról, a k i g r . 

h e n y i l s t v a n n a k , g. B a t t h y d n y i L a j o s n a k , 
s u t h L a j o s n a k , D e ä k F e r e n c z n e k és g r , 

n d r ä s s y G y u l a n a k v o l t t a r s a o r s z a g u n k 
ü g y e i n e k v e z e t é s é b e n ; a k i V ö r ö s m a r t i v a l , 

0b. J ó z s i k a M i k l ó s s a l , B a j z a v a l , S z a l a y v a l , 
Csciagerivel, Pe to f ive l , b . K e m é n y Z s i g m o n d -
da l , A r a n y n y a l , J ó k a i v a l , G y u l a y v a l egy i i t t 
m ü k ö d ö t t i r o d a l m n n k fe lv i r ägoz ta t a sä r i : s a 
k i m i n d k é t sorbe l i h a l l h a t a t l a n o k k ö z t e g y -
a r ä n t k iv iv t a a ha l l ha t a t l an sag ' o t . 

M a g y a r o r s z a g a l i a m i k i i z d e l m e i n e k és 
i r o d a l m à n a k u t o l s ó 4 0 évi t o r t é n e t é t — ezt 
az e s e m é n y b e n , s z e n v e d é s b e n , d e e r e d t n é n y -
b e n is p d r a t l a n t o r t é n e t é t — ke l l m e g i r n i 
b ò r é s z l e t e s s é g g e l , h o g y E ö t v ö s m ü k ö d e s e 
m é l t a n y o l h a t ò l e g y e n . 

1 8 3 0 - b a n , 17 é v e s k o r d b a n , m a r fol-
l épe t t az i ró i t é r e n . C s a k ö t év te l t ezufcin, 
m i r e a t u d ó s - t a r s a s d g t a g j a let t . 1 8 3 8 - b a n 
ä l l a m t u d o m ä n y i t a r g y r ó l , a f o g h à z j a v i-
tds ró l ir k ö n y ve t ; és u g y a n a z o n é v b e n m e g -
k e z d i C a r t h a u s i j a* t , m e l y n e v é t o s m e r t t é 
t e t t e egész E u r ó p a b a n . 

1 8 4 0 - b e n m ä r t a g j a a fò rend i t à b l a n a k 
s c s a k h a m a r m e g o s z t j a B a t t h y a n y L a j o s s a l 
a fó ' rendiek s z a b a d e l v i i r é s z é n e k veze tésé t . 

E t t ò l k e z d v e t e g n a p e l ò t t i g , a m i g a h a l à l 
b e f o g t a n e m e s szemei t , O t t v a n fo lyväs t az 
i r ó k , a t u d ó s o k és az a l l amfér f ì ak k ö z t e g y -
a r à n t és a k o z b i z a l o m t ó l rà* r u M z v a viseli 
v e z é r s z e r e p é t m i n d e n l i t t . 

M i n d e n k i ö s m e r i r e g é n y e i t : C a r t h a u s i n 
k i v ü l a F a l l i j e g y z ò j é t , M a g y a r o r 
s z a g 1 5 1 4 - b e n és a N ò v é r e k cz imi ieke t . 
M i n d e n k i tud ja , h o g y e z e k n e m c s u p a n m u -
l a t t a t ä s r a s z a n t o l v a s m d n y o k , h a n e m a t à r -
s a d a l o m n a k e g y - e g y n a g y s e b é t t ä r j ä k föl, 
h o g y a m i n e k lé tezésé t az i r ò k i m u t a t j a , 
az al lamférf i b i z t o s a n fogjon a n n a k m e g g y ó -
g y i t ä s ä h o z . 

N e m l e h e t i t t , c s a k b a r n é v s z e r i n t is , 
m i n d e n m u n k à j a t e lò ' so ro lnunk , h a n e m a 
R e f o r m r ó l m e g k e l l e m l é k e z n i i n k , m e r t az 
to r t éne lmi t é n y n e v e z e t e s s é g é v e l b ì r . 

M i d ò n a j o g t i p r ò bécs i k o r m à n y o k el-
l enében a n e m z e t fò lemel te fejét, a s z a b a d -
e lvüek összes t à b o r a , é lén K o s s u t h L a j o s s a l , 

a r r a t o r e k e d e t t , h o g y m e n t o l n a g y o b b h a -
t a l o m a d a s s c k a m e g y é k n e k , m e n t o l s zu -
k e b b r e s z o r i t t a s é k a k o r m a n y é . 

H a r o m ifju e m b e r n e k v o l t e r k o l c s i b à -
t o r s à g a s z e m b e m e n n i a n é p s z e r l i e s z m é k k e l 
és a z t fe j tege tn i , h o g y e r o s k o r m à n y k e l l 
és e g y s é g e s t o r v é n y h o z à s , m e r t a h a z a n a g y -
gyà" c s a k i g y lehe t . 

T e r m é s z e t e s e n kife j te t ték, h o g y n e m az 
a b s o l u t k o r m à n y t a k a r j â k m e g e r ò s i t e n i , h a 
n e m a l k o t n i ujat , haza i t , m e l y fe le los l e g y e n 
a p a r l a m e n t e lò t t és m e l y e t s z a b a d sa j tò 
e l l eno r i zzen . 

E z e s z m é k m i n d a m e l l e t t n a g y o n r o s z 
f o g a d t a t ó s r a t a l à l t a k , és a p o s t o l a i k n a k s o k 
k e s e r i i s z e m r e h à n y à s t ke l l e t t e l t l i rn iòk , m e r t 
a s o k d b d n t a l m a z o t t m a g y a r c s a k v a r m e -
g y é j é b e n b izo t t a k o r m a n y n y a l s z e m b e n . 

A h a r o m ifju e m b e r m é g s e m cs i i gge -
d e t t , é s c s a k h a m a r , 1 8 4 8 - b a n m e g é r t é k , 
h o g y az o r s z à g az o e s z m é i k s ze r i n t a l a -
k u l t és a z o n e s z m é k a l t a l a n o s n é p s z e r i i s é g r e 
j u t o t t a k . 

E h a r o m b a j n o k S z a l a y , E o t v o s és 
C s e n g e r i vo l t ; s a R e f o r m E o t v o s n e k 
1 8 4 4 - b e n e z e n s z e ì l e m b e n i r t c z i k k e i t fog -
lal ja m a g a b a u . 

M e g ke l l e m l i t e n i i n k m é g e g y m u n k à j a t 
„ A X I X . s z à z a d u r a l k o d ó e s z m é i n e k b e -
fo lyàsa az à l l a m r a " czimii t , m e l y e t 1 8 5 0 
u t à n i r t s a m e l y l y e l E u r o p a l ege ì so à l l a m -
t u d o m a n y i i ró i e g y i k é n e k e l ó s m e r t e t e t t . 

V o l t a k f a j a n k b a n n a g y h a d v e z é r e k , k i -
t i inò a l lamférf ìak , d iesò k ò l t ò k ; d e m i n t él-
l a m t u d o m a n y i i rò E o t v o s sze rze t t e l ò s z ò r 
v i l â g h i r t a m a g y a r n é v n e k . 

M i d ò n e g y - e g y v i l âgh i r i i a n g o l , f r an -
czia, v a g y n é m e t m u n k à j a t fo rga t j a a m a 
g y a r , j ó l e s ik o l v a s n i E o t v o s n e v é t , m i n t 
e g y i k fò t ek in t é ly t , a k i n e k s z a v a i r a u g y h i -
v a t k o z n a k , m i n t m e g a l l a p i t o t t i g a z s à g r a . 

A z a b s o l u t i s m u s sò t é t é v e i b e n m i n t 
s z e n t e r e k l y é t u g y r e j t ege t e t t e g y k é p e s o p o r -
t o z a t o t t a h a z a f i ; c s a k h a s e n k i s e m la t t a , 
a k k o r ve t t e e lò r e j t e k é b ò l és M t d s à r a fa j-
d a l o m t ó l s r e m é n y s é g t ò l te l t m e g s z e m e 
k o n y n y e l . 

E z az e l sò m a g y a r felelos m i n i s z t e r i u m 
a r c z k é p c s a r n o k a vo l t . 

M o s t is éki t i e g y k é p e s o p o r t o z a t d i sz -
s z o b â i n k falât , a m e l y r e b i i s z k e ò n é r z e t t e l 
n é z i i n k és d i c s e k e d v e m e g m a g y a r à z z u k e g y e s 
a lak ja i t az i d e g e n n e k : a m o s t a n i m i n i s z t e 
r i u m a r c z k é p c s a r n o k a . 

E o t v o s n e m e s a r c z a o t t v a n m i n d k e t t ò n . 

1 8 4 8 - b a n k e v e s e t t e h e t e t t ; e s u p à n k ò r -
v o n a l o z h a t t a n a g y te rve i t ; f e g y v e r z a j s z a k i -
t o t t a m e g a b é k é s m ò k ò d é s t . 

H o g y m e n n y i t t e t t 1 8 6 7 ò ta , a n n a k 
j ó t é k o n y e r e d m é n y é t u n i r is é rezz i ik s é r e z n i 
fog j àk m é g n a g y o b b m é r t é k b e n a b o l d o g a b b 
u n o k à k . 

A k i e g y e z é s ke re sz t i i l v i t e l ében , a l k o t -
m à n y u n k v i s z a n y e r é s é b e n m i n t e g y t à b o r -
k a r m i i k ò d t e k D e à k kò r i i l A n d r à s s y , E o t v o s , 
L ò n y a i , C s e n g e r i , K e m é n y . 

Mie lo t t a m i n i s z t e r i u m k i l e t t v o l n a n e -
v e z v e , m a r b e v é g z e t t t é n y vo l t , n e m e s a k a 
h a z a i , d e a ki i l fòldi k ò z v é l e m é n y b e n is , h o g y 
a k ò z o k t a t à s i i g y i t à r c z a n e m j u t h a t m à s b a , 
c s u p a n a z E o t v o s k e z é b e . 

Ki i l fò ld i t e k i n t é l y e k ò s m e r t é k el, h o g y 
ez i d ò sze r i n t E o t v o s vo l t E u r ó p à n a k l e g 
n a g y o b b k u l t u s z m i n i s z t e r e . 

E g y h a z a i , d e n é m e t a j ku k ò l t ò i r t a 
h o z z d a n é p o k t a t d s i t ò r v é n y a ì k o t d s a k o r : 

„Udv rad s torekvésodre, 
Te uj kor embere; 
Aldàsàt életedre 
Jó nemtò kiildte le. 
A torténet konyvében, 
Dicsòség szent fényében, 
Hol legjobbak tiindoklenek, 
Ott lesz dieso neved!" 

„ M a g y a r o r s z a g j ò v ò j e c u l t u r a k é r d é s e " 
— s z o k t a a b o l d o g u l t m o n d a n i , és a m a g a 
r é s z é r ò l f d r a d h a t a t l a n b u z g a l o m m a l l à t o t t 
b o z z a , h o g y M a g y a r o r s z a g m i v e l t o r s z a g g d 
l e g y e n . 

Mi ly e r e d m é n y n y e l ? k é r d i t d n a g à n -
cso la s . B e v é g z e t t e r e d m é n y n e m s o k v a n , 
m e r t e g y o r s z a g mive lcségé t m e g t e r e m t e n i 
n e m e g y - k é t é v n e k a d a t o t t . D e a k i t ud ja , 
h o g y p a r l a g fo ldné l m i l y f a r a d s à g b a ke r i i l 
a t ò v i s és g y ò k é r k i i r t d s a és az e l sò szàr i -
t à s , é s h o g y i ly m u n k a u t à n m e k k o r a h d -
Mva l t a r t o z i k a h a s z n o t és b o l d o g s à g o t é l -
v e z ò a r a t o : az t i sz te le t te l h a j o l m e g E o t v o s 
n e v e e lò t t és b e fogja va l l an i , h o g y M a g y a r 
o r s z a g k o z m i v e l t s é g e é r t e g y e m b e r m é g 
a n n y i t n e m te t t , m i n t ò. 

V a j h a s o k a n y u l t v o l n a m é g o l y ria
m a r v é g z ò d o t t é l e t e ! 

O r s z à g o s e m b e r t v e s z t e t t i i n k el, a k i 
g y é m d n t t i sz ta j e l l e m m e l , f é n y e s észbe l i t e -
h e t s é g e k k e l i n g a t l a n h a z a s z e r e t e t e t és o n -
fe la ldozó f a r a d h a t a t l a n s a g o t p à r o s i t o t t . Szà l l -
j o n m a g à b a a sz iv é s i m d d k o z z é k : „ A d j 
u r a m , adj h a s o n l ó t h e l y é b e ; ad j n e m e s p é l -
dà j a t h i v e n k o v e t ò u n o k à k a t ! ! " 
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Magyar képviseloház 
J a n u a r i u s 3 0 . és 3 1 . n a p j a i n a k ö z g a z -

d a s á g i mi i i i s z t e r ium k o l t s é g v e t é s e t á r g y a l t a -
t o t t . E z a l k a l o m m a l i g e n é r d e k e s a d a t o k a t 
s o r o l t e lö E r k ö v y Adolf, a m e l y e k e t k ö z -
l ü n k is , — k ö z ö l j ü k e g y s z e r s m i n d m a g á n a k 
az i l le tö m i n i s z t e r n e k n é h á n y m e g j e g y z é s é t . 

F J r k ö v y A d o l f szemlét tart foldmivelósiink 
és mezei iparunk multja es jeleue fölött, hogy igy 
lehessen látni, miként állunk ma, miként állottunk 
ezelött és mi kilátásunk van a jövöben. Szóló tehát 
összeliasonlitja az 1868-ki évet az 1844-kivel. meg-
jegyzendö, hogy a negyvenes években ez volt a leg-
jobb Magyarország kiviteli forgalmăra nézve. 1844-ben 
a kivitel volt 21 millió mázsa gyapju, 18 millió szemes 
gabona, liszt ugyszólván semmi, allât 9 millió, mig 
18G8-ban 33 millió mázsa gyapju, 139 millió gabona, 
liszt 27 millió, állat pedig 38 millió. — Ide járul 
még, hogy a szeszipar, mely akkor semmi volt, ma 
6 millió forintot képvisel a kivitel ben; megemlitendö 
még, hogy 1844-ben részvények utján akarták Ang-
liából Magyarországba bozni az elsó cséplò'gépet, ma 
pedig 1500 gözerömüves cséplogép van hazánkban. 
Közlekedesi eszközeink nera is kasonlithatók össze ; 
elömenetel törtent továbbá a közgazdasagi szakképzett-
ség terénis, mert ez idö szerint van mar négy fó'bb gaz
dasági tanintézetünk, néhány foldmivelési és nehány 
kertészeti iskolánk. 

Törtent elömenetel különösen a Tisza-szabályo-
zás által, midön több mint egy millió hold fold jutott 
a mezei gazdaságnak, tomérdek elkülonzések torteli-
tek ugy, hogy egy határban, például Csongrád és 
Hódmezovásárhelytt több mind 100,000 holdnyi gyep 
jutott eke ala. 

Daczára azonban a sok elönynek gazdaságunk 
helytelen irányban halad, mert az állattenyésztést el-
hanyagoljuk, mar pedig ez által elvontuk a mezögaz-
daságtól a szükséges munkaeröt s a trágyát. Továbbá 
sajnos, hogy erdöink bizonyos tekintetben pusztulófél-
ben vannak, hegyeik, ormaink kopárok a vi.zmosá-
soktól, folyóink, tavaink halnélküliek. Nem dicseked-
hetünk elohaladással a szellemi téren, mert gazdasági 
irodaímunk ugyszólván nines, összehasonlitva az 1848 
eletti évekkel, mikor az 1839-ben alakult gazdasági 
egylet pezsgö életeios kozremunkálása által irodal
munk is virágzott. Az 50-es évek nyomása alatt meg-
tudtuk menteni az irodalmat s megmentettük egyuttal 
gazdasági irodalmunkat. 

Ma nem láthatni a gazdasági egyletek korében 
semminemü munkásságot, nem gazdasági irodalmat, 
mintha ez egyátalában nálunk vaiami sziigségtelen 
felesleges volna. 

S l á v y J ó z s e f miniszter. Hogy miért viszik 
ki a külföldre inkább az ausztriai, mint magyar bo-
rokat, az onuan van, mivel Magyarországon nem igen 
tudnak bánni a boriai ugy annyira, hogy alig van három 
bordó egyforma bor, a minek oka megint a kormány, 
legalább Simonyi Ernö szerint. Azt csak nem ki-
vánhatják, hogy a kereskedelmi miniszterium fogal-
mazói vegyitsék a borokat. Mátyus Aristid képviselo 
megtámadta szólót és a közlekedesi minisztert az utak 
roszasága miatt, pedig ezért nem egészen a minisz-
terek a felelösök, mert az autonomiának egyik föte-
endöje az utcsinálás. Felhozták még igen sokan, hogy 
uinesenek jó gazdasági tanintézeteink, mert ezekben 
csak a theóriát tanitják*; de ugyan hol vannak oly 

bérlok, kik a tanulókat magukhoz véve akarják ta-
nitani? A czéhrendszerekre nézve mar szólónak elöde 
azon alapot fogadta el, mely a czéheket ismeri ugyan, 
de nem mint kötelezöket. — És ha a czéheket ugy 
méltóztatnak tekinteni, mint magántársulatokat, egye-
sületeket, ezzel fogunk találkozni ezentul is, mert 
mindig szabadságában álland egyes embereknek tár-
sidatokká egyesülése. — De ha oly czéhet méltóz
tatnak értent, milyenek a régiek voltak, t. i. az elö-
joggal, kiváltsággal biró, remekléssel és felszabadi-
tással járó czéheket, olyanokat nem fognak látni. — 
Tehetik magánosak, de kötelczök nem. — E tekin
tetben sem állunk tehát oly rosszul. — Az ipartör-
vényjavaslat készen van, és hiszi szóló, hogy ezen 
ülésszak alatt torvényessé válik. 

Sz. 41 —1871. E r t e s i t é s . A szt.-kereszturi 
aliami tanitó-képezdében az 1868. XXXVIII . t. cz. 
102. és 184. §-ában elrendelt s óvenkéut kétszer 
u. m. mártius és September hónap végén tartandó 
elemi népiskolai tanitó képességi vizsgák kozül az 
elsò f. évi mártius hó 28., 29. és 30-ik napján fog 
megtartatni. Ezen vizsgálatra jelentkezhetnek: 

a) Mindazon fórfi és notanitó jelóltek, kik a 
tanitóképezdében a 3 évi tanfolyam bevégzése után 
egy, legfollebb két évet gyakorlati tanitással toltottek. 

b) Kik a tórvóny keletkezte elott mar gyakor-
ló-tanitók voltak. 

c) Végre azok is , kik magukat a tanitóságra 
magánuton képezték. 

E vizsgálatra jelentkezo tanitó-, vagy tanitónü-
jelòlt folyamodványát Antalfi Károly tanfeliigyeló 
urhoz, vagy alólirthoz nyujtsa be; e folyamodványá-
hoz kóteles csatolni keresztlevelét, tanuhnányairól 
és eddig folytatott pályájáról s erkolesi magavisele-
téról szóló bizonyitványait. 

E folyamodványok f. évi mártius 14-ig benyuj-
tandók; a késóbb érkezettek nem fogadtatnak el. 

Sz.-Keresztur, jan. 31 . 1871. 
Súndor Mózes, 

niásüd tanfeliigyeló. 

A t o r v é n y s z é k i s z e r v e z é s e k e t i l l e t ö -
1 e g tudomásunk szerint, a megyei hatóságokhoz ren-
deletek mentek, hogy a kozségeket szólitsák fel nyi-
latkozatokra, hogy íékvésüknél fogva melyik biróság-
hoz kivánnának csatoltatni. Nyén, Bodola és Mar
kos kozségek nézetünk szerint fekvésoknél fogva leg-
inkább csatlakozhatnáuak a Hétfaluhoz, mert a hosszu-
falusi egyesbiróságot kéziigybe találnák. Ezen ügyet 
az emlitett kozségek figyelmébe ajánljuk és figyel-
meztetjük, hogy ha nézetünket osztják, ne késedel-
mezzenek sokáig a nyilatkozattal. Szerk. 

V i (1 é k. 
S.-Szt„-Gyoi'gy, január 30-án. S.-Szt.-Gyorgyre 

is elérkezett a farsang, január 28-án esteli 8 órakor 
általánosságban is bekoszontott, a kozségi leányiskola 
javára rendezett bállal; s a mily nemes czélra ren-
deztetett a bal, a kozonség részéró'l oly buzgó részvét 
és meleg pártolással találkozott, a mit eléggé igazolt 
a bal nagyszámu és fényes kozonsége. Igaz ugyan, 
hogy a felsobb rendüek kozül — kik alatt itt az 
emeletes és koházakban lakókat értik — lehettek 
volna tobben is, de hol van oly részvét, a mely ál-
talános, mikor a sziv és értelem külónbbzo; de ha 

minden vàros lakosainak szàmàhoz mérve, bàmily ne-
mes és szent czél elérése, vagy megvalósitàsàhoz ily 
àldozatkészséget és részvétét tanusitana, ugy hazànk 
fényes jovòje és felviràgzàsa bizonyos. 

De milyen volt a bài? Di'szes, de nem fényes 
Itt sem a vàros, sem a vidék szépei — kik barman 
valànak — sem a pazarfény, sem a parisi utolsó divat 
mutogatàsàban kerestek élvezetet, hanem a csin és 
kellem egyszerii de mégis bàjra képes vegyiiletét àl-
litottàk elo, szóval, azt a noi diszt, mely nemesak a 
székelyfold szokàsàn alapult tetszésnek, de még az 
aesthetica és izlés kovetelésének is eleget tesz. 

A bàli kozonségeteszó „kozonség" jelzi; volt 
gazdag, szegény, ur és polgàr. Szt.-Gyorgy polgàrai 
ha nem is a boros asztal vagy a tànezosnok koriil, 
de az eszme megértése és létesitésénél talàlkoztak. 
A vàrosnak oly szép bài terme van, hogy biiszke le-
het rà, szóval a kbzonséghez méltó ; hanem a mostani 
berendezés nem a legfényesebb volt; mint tudom a vàros 
a tàneztermet mostanàban vette àt egy vàllalkozótól, 
ujonnan diszités czime alatt, a vizsgàló bizottmàny 
aligha este nem vette àt, mert sok olyat nem làtott 
meg, mit meg kellett volna làtni, mivel a tisztasàghoz 
tartozik; kìilònben a berendezés hiànya, akàr a ko-
zònség csekély kovetelése, akàr buzgósàg vagy akarat-
hiànya sziilte, a bàlrendezo bizottmàny érdemo; azon
ban itt csak annyi esik a bizottmànyra, hogy miért 
nevezett vagy vàlasztott oly egyéneket diszités, vagy 
egyéb teendòk elvégzésére, kik belefàradtak a mun-
kàba, mielott elkezdték volna ; igaz ugyan, hogy itt 
nem a fényes kiàllitàs, hanem a gazdag jovedelem 
volt a fóczél, de lehet màskor is e, vagy mas ily 
czélra bài, s ha most a berendezés leheto gonddal 
és csinnal torténik, a visszaemlékezés e fàradsàg ju-
talmàt jovore részvét alakjàban àllitotta volna eló. 

A hólgyek is a terem feldiszitésére neincsak az 
emberélet de a novényorszàg viràgaiból is hozhattak 
volna àldozatot, ha nem szokàs, azza kell tenni, elég 
ok rà, hogy a disz a szépséget emeli, és nem biin. 

Hàt a bàlkiràlyné ki volt? boesànat, hogy ily 
késó're mutatom be, de azt hiszem, a jó és szép soha 
sem késo. E bàlnak sok szép viràga volt, s azonfeliil bim-
bója is, mert az iskolàs-leànyok minden osztàlyàból 
voltak szàmosan, és sétàltak kelló idóben, s a na-
gyobbak tànczoltak is ; lehet ugyan, hogy a nagyokhoz 
szokott uriszem megbotrànkozott rajta, de a szere-
tettel taplalkozó emberi jó sziv és nemes lélek nem; 
s ugy làtszott, hogy a karzaton fiiggott zàszló jel-
szava: „Legyen vilàgossàg" sziv és értelem szerint 
valóra vàlt ; a jovedelem — a kòltségen kiviil, mi 
100 forintra megy—180 forintot tesz, és ez valóban 
szép és a kozonség részvétének és àldozatkészsé-
gének fényes bizonyitéka ; adakozàsok is torténtek : 
gr. Kàlnoki Dénes, fókiràlybiró 1 arany, Bogdàn csa-
làd2ft. , Tònik Gàspàr 2 ft., Kis Dénes 1 ft. Farad-
hatatlan buzgósàgot és tevékenységet fejtettek ki t. 
Gyàrfàs Lajos, bàlbizottmànyi elnok, t. Antalfi Lajos 
ur és tobben, kik a vàros lakossai kòziil minél tòbbeket 
igyekeztek megnyerni az iigynek. 

De el nem lehet hallgatni a bàlbizottmàny té-
vedését, a mi feledékenységnek keresztelve is meg-
róvandó — ide nem szàmitva a jegyek koriili toll-
hibàkat — a meghivó jegyek szétkiildésében botrànyig 
fukar volt, s a vidékre nézve késedelmes ; tobb te-
kintélyes csalàd nem kapot meghivót, igy t. Csàszàr 
Bàlint, orsz. képviselo s iskolaszéki tag, az iskola és 
a nevelésiigy buzgó pàrtfogója, ozv. Nagy Tamàsné 
asszony, ki nem rég tett tetemes alapitvànyt a leàny-

Az én g'yermekkori jó barátom. 
(Folytatás.) 

Karácson harmadnapját alig várhattuk, hogy fel-

viradjon. A varos lakóinak nagy része mar korán 

reggel megindult Fenes í'elé. Hogy én egy a legelsok 

kozül voltam, gondolhatja mindenki. Egyszer Gyalun 

innen halljuk a granatéros marsot. Elól jottek a Kress 

dragonyosok, a megkülónbóztethetésért fekete kopenyok 

volt és sisakjaikat piros toll diszitette. Jó érzelmü 

olasz fiuk voltak, kik fel tudták fogni, hogy a magyar 

szabadsága a szomszédnépek szabadságának biztositéka 

lett volna; nem sok maradott belole, a veres har-

czokban diesoen hullottak el. 

Vigan jottek a 11. zászlóalj honvédjei; de hogy 

is ne, hiszen az ellentó'l megszabadult szülohelyükre 

tértek, hat, szenvedéssel és nélkülozéssel teljes hetek 

lefolyta után. Orómriadás fogadta a szabadságharcz 

egyik legvitézebb zászlóalját. 

Lehet gondolni milyen feszültséggel vizsgálta 

mindenki a halado sorokat, mig mindenik rá akadott 

arra, kit dobogó kebellel várt. Nekem soká kellett 

varnom. Az elhalado szakaszokkal mindinkdbb sze-

diilt a fejem ; a legszomoritobb gondolatok nyargaltak 

agyamon at. Az utols6 szakasz kozelcdten61 mAr 

megakartam futamodni, azt hive, hogy a remegve 

vartak mar elhaladtak. Ekkor nevemet hallottam ki-

dltani. Batyam volt. Mint egy kis gyerek, a nevetes 

es siras kozt nem tudtam valogatni, azert hat cserel-

gettem. Sok kerdeseimre: hogy vagy ? hogy voltal ? 

stb. o is csak k6rdesekkel felelt. Hogy vannak az 

oregek? Nem egetett le Urbdn. Az oregek jol 

vannak, Urban sem bantott, de nagyon el lehetsz 

fdradva? Ad ide a puskat. Azt nem szabad fiu, ha

nem a tarisznyat oda adom, s nyakamba akaszta 

vaszon tarisznyajat, mely olyan volt kiviil-belol, hogy 

egy koldus sem biiszkelkedett volna vele. Mindenfele 

jdrt a szemem Jancsi utan; de nem lathatam, es igy 

kerdezoskodni sem mertem utana; latva bdtyamnak 

j6 kedvet, biztam, hogy neki sincsen semmi baja. 

Az oregek is ki jottek Fenesig es ott egy haz 

eresze alatt megallottak. 

Amint ehez a hazhoz kozeledtiink, mondom a 

batyamnak: ott varnak az oregek, latod, ott a hdz 

elott; hat Jancsi hol van ? Leghdtul — felelt batyam 

es sietett az oregekhez. 
Mintegy cserebe adtam bdtydmnak a jo ore-

geket es siettem, hogy minel elobb ldthassam az 6n 

jo Jancsimat. 

Csakugyan leghatul volt; o volt az utols6, m6g 

pedig mint kaplar hat legenyt vezetett. Hogy vagy 

edes Jancsim ? Jol lelkem, jol. Koriil fogta jobb kar-

javal nyakamat, en meg derekdba kapaszkodtam 6s 

haladtunk egymds mellett. Varta, hogy mondjak va-

lamit, de nekem nyugodalom kellett, el voltam fd-

radva az orointol. Latva, hogy en hallgatva leptem 

vele a nagyokat, megkezdette o a beszedet. Mind 

jol vannak-e oda haza? Nem volt semmi kdr? Mi-

utan megmondottam, hogy minden renden van, meg 

volt nyugodva. Elbeszelte mennyi sziikseget lattak, 

mennyit eheztek es faradtak. Veletlen bele nyultam 

batyam tarisznyajaba es csakhamar meggozodtem, 

hogy luxust nem iiztek Feketetondl. Abban az drva 

tarisznyaban egy darabocska, szappanhoz hasonlitd 

szalonnandl, egy aarab elszdradt fekete kengernel, egy 

szijjunal, egy kurtaszdru parasztpipdndl es egy facsa-

rek kapadohanyndl egyeb nem volt. Tobb magya-

rdzat nekem nem kellett, kezzel foghat6 pelddjdt ldt-

tam, hogy Feketeton nem voltak a keritesek kol-

bászból fonva. 

(Folytatása következik.) 
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iskola szdmdra; ugy latszik, hogy namely boles gon-
dolkozdsu buzgb ferfiak nezete szerint az erdem meg-
tisztelese felesleges; megerjiik ma holnap itt is, hogy 
igaza lesz Schakespearenak „az erdem, ha nagyra no, 
sajdt borebe fill". Igy van az, ha a buzgosagot nem 
kiseri egy kis illem 6s ertelem, s ha egy-egy beszelni 
szereto ferfiu, nagy keppel 6s kev6s gondolkozassal, 
mindenhatb, vagy akarom mondani tevb szerepre val-
lalkozik, 6s hogy ha a balbizottmanyi tanacskozds 
gyakori poharkoczczintas kozott foly le. B. J . 

F . - F e j e r - V d r m e g y e . Hidveg, febr. 3-dn. Teg-
nap belkeruleti alispdn, Maurer Victor urtbl a me-
gyei kozp. bizottmanynak tobb belkeruleti tagjai a 
kbvetkezb tartalmu felszblitdst vettuk: „A megyei 
tbrvenyszek szervezesere vonatkozb, egy igen fontos 
felsobb rendetnek urasdgoddal leendb kozlese vegett 
folyo februar ho 3-dikdn d. e. 11 orara Hidvegen a 
kbzseghazdndl leendo megjelen6sre tisztelettel felhi-
vom stb." 

Ennek kbvetkezteben a megirt idbben 6s helyen 
tbbben megjelenv6n a kbvetkezb megallapodds tbrtent: 

1. Felolvastatvdn az 6rintett leirat, abban arra 
16ven felhiva, nyilatkozzunk, hogy az ott megnevezett 
s tervbe vett tbrvenyszeki helyisegek koriil, melyik-
hez ohajtanank inkabb csatlakozni; bhajtdskeppen 
abban allapodtunk meg, hogy miutdn megy6nkben 
egy helyseg sines megemlitve, hoi bar csak egyes 
birbsdg dllittatnek fel, a mi hallatlan Magyarorszag 
megyei kbzt, — kerjiik meg a magas kormanyt, illetbleg 
az orszaggyiilest, kegyeskedjen a tbltink hidegvegiek-
tbl csak egy negyeddrai tavolsagra esb Fbldvdrrbl az 
egyesbirbsag kelyiseget Hidvegre' tenni at, annyival 
is inkabb, mert a tandeskozdson jelen levb gr. Nemes 
Janos ur G evre a tbrvenyszektiek, ingyen, alkalmas 
helyiseget ajanlott fel, mit a jelenlevbk nagy bromine! 
kbszbntiink meg. 

2. A mi mar a leiratnak tulajdonkepi tartamdt 
illeti, hogy hova kivdnkozunk inkabb csatlakozni, — 
egyszeriien oda nyilatkoztunk, az idb rbvidsege miatt 
nem lehetven falvdukent a kbzohajtdst megtudni, ma-
gunkat pedig az egyes kbzsegek neveben nem erez-
v6n hivatottnak nyilatkozni, a magas kormany boles 
belatdsira bizzuk: Csatoljon oda, a hova jdnak latja. 

3. Vegul az elsb pont alatti kereliniink meg-
keszitesere felkerettek gr. Nemes Janos es Csiszer 
Albert tbrvenyszeki iilnbk, hogy egyszersmind az er-
delyi kbvet urakat is kerjek fel ez iigyiink partolas&ra. 

Ez utan a gyiiles szivelyes bncsuvetel utan 
szetoszlott. —k. 

A brassbi r. k. 3. elemi osztdly 
Kovdts Jbzsef . • 
Gentsi Andrds . . . . 
A 23. honvedzdszloalj tettleges szolga-

lataban levb kbvetkezb altisztek es 
kbzlegenyek: Orm. Borra Pal 1 ft, 
brm. Streifbrder Istvdn 1 ft., brm. 
Poeppert Vilmos 50 kr., egy honved 
bnnester 50 kr., egy honved szakasz-
vezetb 50 kr., egy honved brmester 
20 kr., brm. Wacksmann Lajos 20 kr., 
brm. Gregorius Frigyes 20 kr., sza-
kaszvezetb Zsidb Laszlb 20 kr., sza-
kaszvezetb Mohmr Ferencz 10 kr., ti-
zedes Thomas Frigyes 20 kr. t. Hor-
vdth Mihdly 10 kr., t. Malhias Ede 
10 kr., t. Lukdts Istvdn 13 kr., t. 
Jakab Istvdn 10 kr., t. Bucsi Antal 
10 kr., kbzhonved Gandi Isvdn 10 
kr., kh. Sipos Istvdn 10 kr., kh. Sal-
men Marton 5 kr., a gyujtb 52 kr., 

4. elemi osztdly 
osszesen 

A brassbi r. k 
Koidl Farkas . 
Jbza Ferencz 
Legdrd Jbzsef 
Szenkovich Miklbs . 
A brassbi csizmadia czéh 

6 
1 
1 
1 
1 
1 

25 

53 

Üsszesen . 53 ft. 53 kr. 
A 10. szambeli adakozdsok az bsszeadds 
hibds voltdbbl elmaradott 1 fttal egyiitt 105 „ 50 „ 

Összesen . 159 ft. 3 kr. 
Grbf Mikes Benedek egy 50 ftos urberi papirost. 

k u 1 f ö 1 (1. 

Egy szerény kérdés. 
Egyenlbs6g! Nemzetiségek egyenjogosultsdga! 

ezek azon frdzisok, melyeket a brassbi „IIauptrapport"-
korcsmdban 6s mdsutt is hallhatni azoknak torkdbdl, 
kik oly szivesen kiizdenek az ugynevezett ungarische 
Comitats-Wirthschaft ellen, hogy a figyelmet a Herr-
vetter-Wirthschaftrbl elhdritsak. 

Tbbb megyében azon Wirthschaft uralg, hogy 
a rendeletek a n6p kiilbnféle inkdbb uralgb nyelvei-
hez k6pest, két vagy hdrom oszlopzatban adatnak ki 
a kbzs6gi elbjdrbsagoknak, az elbljàrbsdgok pedig a 
szolgabirdkuak, megyei hatbsdgnak vagy marehalisnak 
azon nyelven irnak, melyet a kbzs6g hivatalos nyel-
v6iil elfogadott, igy ail a dolog a Comitats-Wirth-
schaftok legnagyobb részében, hol a nemzeti egyen-
jogosultsagnak elégtétetik. 

De Brassb nemes tandesa, mely minden Comi
tats-Wirthschaft fblé emelkedett, felejti, hogy a szasz 
nemzetiségen kiviil a falvakat m6g magyarok 6s ro-
mdnok is lakjak, kik még mdig is nyelviiket meg-
tartottdk s kùlbnbsen a csdngô magyarok, a tiszteletes 
uraknak a protestantismussal bssze nem fiiggb kap-
esos uniformisa daczdra is. 

És a nemes tanacs a rendeleteket, daczdra annak, 
hogy a kormdnytbl magyar nyelven kapja a magya-
gyarok 6s romdnok r6szére is szép n6met Dienststy-
lusban kiildi -, pedig (az uj szenthdromsdgra Vilmos, 
Bismark 6s Moltkera eskiiszbm!) a birak 6s falnagyok 
se 6rtik a kikiildbtt rendeleteket, hanem az exoffo 
n6metiil tudni kbteles, de semmirbl sem kiilbnbsen 
felelbs jegyzbk forditjdk a communitdsi gyiilésben a 
rendeleteket a mds két nyelvre, vagy azoknak egy 
kivonatdt mondjdk el, a levelezés fblfelé n6met. 

A nemes tanacsnâl, ugy ldtszik, a nép nyelvének 
tuddsa mellékes dolog, s bdtor vagyok egy szer6ny 
k6rdést koczkdztatni: a n6p van-e a tandesért vagy a 
tandes a n6p6rt? 

A iranezia scbesiillek javara adakoztak 
szeiivcszlôségfiiiknél : * ) 

Grôf Nemes Jdnos. 
Ldzdr Andrds, bdcsfalvi jegyzb 
Boga Imre . . . . . 
Id. Magyari Istvdn. 
Szbts Daniel . 

ft. 

*) Ezen adakozasok némelyike igen érdekcs levelck 
kiséretében érkezett szerkesztösegünkhez: azokat ter hiânyâban 
csak jövö alkalommal kozölhetjük. Szerk 

Kiilbnbözb tudositdsokbbl ugy latjuk, hogy Fran-
cziaorszdgban mind nagyobb betolyast nyer a béke-
pdrt. A vidéki népség és Paris vagyonos poigarsdga 
iiatarozottan tdmogatja a kormany békitb tbrekvéseit. 

A béke feltételeirbl kiilbabnél kiilbnbféle hirek 
érkeznek. Némelyek szerint Francziaorszdg az el-
szakitandó Elszasz és Lothringunért Belgiumot kapja, 
s a belga kiraly lesz az egyesülendb orszagok ural-
kodójdva. Ebbe nem igen égyeznék bele Belgium. 
Favre kijclentette volna, hogy Lotharingiaról Fran
cziaorszdg soha le nera mond; de ezt Bismarck gu-
nyos mosolylyal fogadta. 

Guizot volt franezia miniszter levelet intézett 
az angol külügyminiszterkez, melyben egyebek kbzt 
ezdll: Sok olyan van az 1815 utdni politikdban, mit 
karhoztatnunk kell: de minden hibaja daczdra van 
egy elbsmerésre méltó nagy elv s ez az, hogy soha 
sem folyt egy hàboru se hòditdsi vdgybbl avagy nagy-
ravdgydsból. 1865-ben érvényre vergödött. Porosz-
orszdg politikàjanak fb eleme a hóditas lett. 

„Anglia kbtelessége, magasztos, természetszerii, 
historiai kbtelessége e nagyravagyast megzaboldzni 
egy európai coalitió alkotdsa aitai. Le kell rombolni 
az erödöket, Strassburgot és Metzet mint Mainzot és 
Lindaut." 

„Francziaorszdg komoly és valbdi kivdnsdga a 
béke, iparanak kifejlesztése. Ily uton haladva Anglia 
természetes és inegbecsülhetlen szbvetségese." 

Guizot szavai nem esnek terméketlen fbldre, 
mert Anglia Sedan bta a franeziak felé hajolt. 

Ptomanidból közelebbrbl az a hir jbt t , hogy 
Karoly fejedelem megunta a dicsbséget s ott hagyta 
orszdgdt; megerbsitést azonban nem nyert. 

Paris élelmezéséhez a legnagyobb erélylyel fog-
tak hozzd, mindamellett a porosz kormdny akkép 
akar intézkedni, hogy a fbvdrosba mindennap csak 
annyi élelem szallitassék be, a mennyi épen egy 
napra elegendb. 

Bourbakiról és hadseregérbl még mindig 
egymasnak ellenmondó hirek keringenek. Az 
vett taviratok a kbvetkezb rajzot adjak róla: 

B o u r b a k i hadserege Pontarlierndl lepett dt a 
semleges svajczi területre. A 80,000 emberre meno 
hadsereg febr. elsején reggel vonult Cliachard, Ca
stella, Covagni tdbornokok vezetése alatt Les Ver-
rierères-en kei'esztül Neuenburg katonba s aztdn Jon-
gue és Orbe-on keresztül Waadt kantonba. A had
sereg dllapota borzasztb; egyharmadanak el van fagyva 
a ldba; fele beteg. A svajcziak nagy zavarban van-
nak, hogy miként fognak apolni ennyi szerencsétlent. 
A Bourbaki hadserege mar a negyedik, mely képte-
lenné lett a tovdbbi küzdelemre. 

£lelmi s z e r r e l l e e n d ö e l l ä t a sa v 6 g e t t s z a b a d 

k ö z l e k e d ^ s e n g e d t e t i k ; 6 p u g y a S z a j n a 6s 

M a r n e f o l y ö k o n 6s e z e k m e l l e k f o l y ö i n s a 
d e l 6s n y u g a t feie v e z e t ö o r s z ä g u t a k o n . 

B r ü s s e l , feb. 1. J u l e s F a v r e P a r i s 

kap i tu l i i l a sa ut'An l e g o t t a k ö v e t k e z ö t ä v s ü r -

g ö n y t i n t ez t e a N o r d d e p a r t e m e n t prefect j6-

h e z : „ B e r t u r ! G y ü j t s ö n ös sze e le lmiszer t , 

l isztet , h u s t , g a b n a t , t ü z i s z e r t s v i t e s se m i n d -

ez t D i i n k i r c h e n b e , v a l a m i n t D i e p p e b e •—• a 

v a s u t m e g k e z d i m ü k ö d e s e t . Ü d v ! " — P a r i s 

m e g e h e t f o l y a m ä b a n el fog e l e lmi sze r r e l 

ld t t a tn i . 

B r ü s s e l , feb. 2 . A z i z g a t o t t s ä g P d -
r i sban , k i v e v e Bel levi l le t , c s i l l a p u l ; a v a g y o -
n o s o s z t ä l y a k o r m ä n y t t ä m o g a t j a . A c o n -
s t i t u a n t e b a t ö r t ^ n e n d ö v ä l a s z t a s o k az 1 8 4 9 . 
t e r v e n y e k ertelm(3ben, t e h ä t d e p a r t e m e n t e k 
s z e r i n t f o g n a k t o r t e n n i . 

A 1 e n 9 o n , j a n . 3 1 , U j a b b a n n i e g e r ö -

s ö d i k a h i r , h o g y az ifju b a j o r h e r e z e g B r o g l i e 

k ö z e l ^ b e n e g y f r a n k t i r e n r k e z e ä l t a l e l e se t t . 

sok 
este 

V e g y e s. 
(B. E b t v b s h a l a l d n a k h i r e ) dtaldnosan 

mely sajudlkozdst ebresztett vdrosunk lakoindl. A 
magyar kaszinb, melynek tiszteletbeli tagja volt a 
boldogult, fekete lobogot tiizott ki. 

(B. E b t v b s n e k) tudtuukkal hdrom lednya 
maradott; kettb azok kbzid ferjnel, es egy fia, Lb-
rand, a ki nehany evvel ezelbtt Brassbban is meg-
ford ult atyjaval. 

(A g y d s z j el en t e s t ) , mely lapunk 616n ol-
vashatb, f. hb 4-iken kiilbn is kinyomattuk nehdny 
pelddnyban es kiilbnbbzb videkekre megkiildbttiik. 
Ez alkalommal nem hallgathatjuk el megbotrdnkozd-
sunkat a tavirda-hivatal eljdrasa felett: hogy ezen 
siirgbnyt, mely 3-ikan d. u. 4 brakor mar itt volt, 
csak 4-iken delelbtt kezbesittette. 

(A s z e k e l y e k ) nemes partfogbjukat resztet-
t6k el a boldogult Ebtvbs miniszterben. Legutolsb 
ittjdrta alkalmdvat elenken mondotta, hogy ezt a 
nepet nagyon szereti, mert vig es munkds. Hozzd 
tette, hogy ez az oa szabadsdg eredmenye. Nagyon 
boldognak mondotta magat, mert nehdny napig, a 
szekelyfbldbn keresztiil csak el6gedett arczot ldtott. 

(A b r a s s a i m a g y a r k a s z i n b ) bizottmanya 
5-6n tartott iileseben meghatdrozta elhunyt feledhe-
tetlen vallas es kbzoktatasiigyi miniszteriink b. Ebtvbs 
Jbzsef tiszteletere gyasziinnepelyt rendezni. Az em-
litett bizottmanynak e targyban tovdbbi lepeseit kb-
zblni fogjuk. 

(A fold bsszes l a k o s a i n a k s t a t i s t i k d j a). 
Legujabb statistikai adatok szerint a told bsszes lakosai
nak szdma: 1228 millibra becsiilhetb, ezek kbziil 522 
millib a mongol-, 360 millib a kaukdzi-, 190 millib 
az aethyopiai-, 176 millib a malayi, 1,000,000 az in-
do-amerikai fajhoz tartozik. Az evi haldlozasok szdma 
33 Y2 millib, tehat minden masodperczben egy ember 
hal meg. — Az eletkor kbz6phossza 33 evre becsiil
hetb; a 7-ik evet csak minden 4-ik, a 60-at minden 
100-ik, a 90-et minden 500-ik, vegre a 100-at min
den 100,000-dik eri el. — Az bsszes emberek 3,642 
kiilbnbbzb nyelven beszelnek, a tdjnyelveket ide nem 
szamitva s 980 vallas szerint imddjak istenbket. 

L e g u j a b b . 
B e r l i n , feb. 2. A h a t a l r a a k a z o n fd-

r a d o z n a k , h o g y K ä r o l y r o m ä n fe jede lmet 

raaradasra birj^ik, k ü l ö n ö s e n P o r o s z o r s z â g , 

ö s z t ö n ö z t e t v e a fe jedelem a ty j a a i ta i . R e -

m é l i k , h o g y e t ö r e k v e s e k s i k e r e s e k l e s z n e k . 

V e r s a i l l e s , feb. 1. A z o r l e a n s - n e -

m o u r s és Orleans - a l e r o n i v a s p â l y a n P a r i s 

Közgazdäszati rovat. 

Brassai piacz februîir 4-éii 1871. 
Tiszta buza 7.20; 6 törökbuza 5.50; uj török-

buza 4. — ; bors 5 — 5.20; arpa 4.— ; zab 2.80—3.—. 
Marhahus 18 kr., bihajhus 17 kr., diszuohus 

20 kr., juhhus 12 kr. 

Bccsi böpze febraär 6 an. 
P é n z n e r a e k . 

Arany 5. 84 
Napoleond'or . . 9. 94 '/.2 

Ezüst 121. — 
Magynr földteherm. 78. 10 
Erdélyi „ . 7 5 . — 
Banati „ . 77. — 

Brassói pénzài'uk f. ö-au. 

Pénznemck. 
Arany . ' • 
napoleond'or . 
Magyar 20 franc 
Ezüst huszas . 
Tallér . . . 
Török lira . . 

5. 84 
9. 88 
9. 88 

— 40 
2. 30 

11. 20 

Idegeiick névsora. 
Koronavend eglö. 

1. Gaberschek Mdria, szobaledny, Tiffert. Uj-
vdrosi Ferencz és Bora Elek, birtokosok, Szemeria. 
Kovdts Andrdsnö, K.-Vdsarhely. 2. Mesko Emanuel, 
kereskedö, Kbhalom, Beer Salamon, kereskedb, Heviz. 
3. Waitz Rbza, Bodza. 4. W.Kraft. 5. Hersch Tauber 
Koma Moises, hdzalbk, Lemberg. Ugron Tamds, ke
reskedb, Kovdsznd. Csdszdr Antal, kereskedb, Barbth. 
Mixner Rudolf, vendeglös, Barbth. 

Felelbs szerkesztb és kiadb tulajdonos: RenyereS Adolf. 
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Bérbe adandó jószag. 
Brassótól 3, S. - Szt. - Györgytöl egy negyed 
mèrtfoldnyire fekvö Kily én helysèg és hatd-
rdn kòzel 200 hold szdntò, kaszdló, hello gaz-
dasdgi épuletek, vetemènyes és szép gyümölcsös 
kertekkel, egészben, vagy részletekben haszon-
bèrbe adandó. 

^ ^ f * Bötebb felvildgositdst ad a szerkeszloség. 
(37) 2 - 3 

m Both Jozscf, 4 - 0 
ó r a m u v e s és a v à r o s i ó r à k n a k g o n d v i s e l ö j e , 

B r a s s ó b a n , s zé l e su tcza 5 7 7 . s zäu i a la t t , 
ajânlja a t. cz. közönsegnek mindennemü fai-, Z S C b -
és UHÓÓrakkal ellâtott raktârât, egyszersmind âtveszen 
f e l e l ò ' s s é g m e l l e t t szakmâjâba vagò külömbözö 

kijavitàsokat. 
ţ£Z£&T* Vidékre a l e g u j a b b s z e r k e z e t ü t o r o n y -

ó r à k felâl l i tasat , v a l a m i n t k i j av i t ă so -
k a t a l e g o l c s ó b b ă r o n e lvä la l ja . 

Görcstöl óvó balzsam. 
1868-ban Bécsben lorvényes vegytani vizsgàlat ala 
vétetYén, a tagliàrtyàkra, gyomorra és belekre erö-
sitö és ébreszto hatasnnak, emésztés hiànyàban, gyo-
morgyengeségben, liànyàsban, gyomormencsben, puf-
fadàsban, görcsös gyomor és ideges kebelszorulàsok-

ban kitünö szernek talàltatott. 

Ezen elismert kitünö szer àrultatik egCSZ és lei 
eredeti palaczkokban. 

Ara egy egCSZ palaczknak 1 ft 5 0 kr., egy 
fél palaczknak 8 0 kr. hasznälati utasitässal 

(19) e g y ü t t . 4 - 0 
Talalható: B r a s s ó b a n gyógyszerész Jekelins Ferdi-

nandnäl, Duschoiu J. kereskedésében, Kugler E d e O - B r a s s ó i 
gyógyszertaraban és J. Miller h a 1 p i a c z i kereskedéssében, 
0 s i k s z er e d ä n Leicht F., D é é s Kremer J., F o g a r as Megay 
J., G y e r g y ó - S z t . - M i k l ó s Fröhlich E. , N . - S z e b e n b e n 
Sili M., H o s s z u f a l u b a n Jekelius A., K é z d i - V a s a r h e l y t t 
Lukäts F., K o l o z s v ä r t t Dr. Hin? Gy. és Binder H., N a g y -
E n y e d e n Horvath F., S . - S z . - ( ì y ö r g y ö n Benkö és Csutak, 
F ö l d v ä r t t Folbert F. gyógyszertàraikban. 

E kettös teencloiért évi fizetése: 
a) 314 forint o. é.; b) 2 szobaból s konyhaböl 

allò szabad szâllâs kerttel, istalòval és félcsiirrel; c) 
6 német öl fa, melyböl azonban osztâlya terme is 
fütendö ; d) körülbelöl 6 bold szantófold és kaszalló ; 
e) a szokâsos jövedelmek az énekvezetésért, eske-
téseken. 

Pâlyâzni kivauók fölbivatnak, mind tanitói, mind 
egyhàzsegédhivatalnoki és énekvezéri teljes képessé-
giiket kitüntetö, kellöleg felszerelt folyamodvânyaikat 
alulirtnâl — folyó év februar 25-ig szeinélyesen be-
nyujtani. 

Hosszufalu, 1871. jau. 22-kén. 

M o l n â r V i k t o r , 
(34) 4—0 iskolaszéki elnök. 

Selyembogâr-tojasok. 
Alólirottnàl a legjelesebb fajtâju selyembogâr-

tojâsokat a legjutânyosabb âron lehet kapni. 
Valódi bétfalusi faj a legegészségesebb bogarak 

vâlnak belölle. 
8 évi tenyésztés alatt a vésznek nyoma sem 

lâtszott rajtuk. 
Egyszersmint tenyésztési utassitâssal is szolgâl 

Bitai Sàndor, 
. (38) 1—0 néptanitó Pürkeretzen, Brassó vidékén. 

P â 1 y â z a t. 
Brassóvidékében kebelezett H o s s z u f a l u ma

gyar tannyelvii kosségi alsó-népiskolàja alszegi részé-
ben a megüresedett f o t a n i t ó i âllomâs betöltendö. 

Teendòi: Az 1868. X X X V I I I , t. cz. aitai ki-
szabott tantârgyak tanitâsân kivül, a hit- és erkölcs-
tan, valamint az egy hâzi énekek tanitàsa, ezeknek 
vezetése templomban és temetéseken, lelkész melletti 
segédkezés stb. a helybeli ag. hitv. ev. egyhâzban. 

öaAzai i (ìvakoriok ï ; 

kerestetik, ki magyarol és neme
tul tokéletesen, szépen és hibât-
lanul tudjon irnî, szâmolni s a 
katonai szolgâlattol vcgkcpcn 
fölmentve legyen. 

Bövebb felvilâgosHâst adand 
ezen lap szerkesztosége. (28) 4 - o 

PAP F E R E N C Z 
nadszék- és butorgyartó. 

Figyelmébe ajânlja a t. cz. közönsegnek jó és 
oltsó nadszék, toutelle, kanape, pione és több fâbol 
vaiò szobabntorait. 

Megrendeléseket elfogad, és a tâvolabb vidékre 
is gyorsan kieszközöl. Kivânatra mintakârtyâkat bér-
mentesen küld. 

Ugyaiiott egy tatuilo felvétetik. 
Gyàra és raktara vagyon Brassóban, a Nagypiatzon 
320. SZÎÏUI alatt a Kemenyik-féle hâzban a rendô'rség 

(22) mellett. 8—0 

3—0 

liochcfort Vautier Henriettéiiek 
B r a s s ô b a n m â r 17 é v 6 t a fennâ l ld , f e l sobb h e l y e n e n g e d é l y e z e t t 

h M \ % ¥ -

tan es iievelô iiitéaisetébe 
m i n d e n i d o b e n v é t e t n e k fol k i i l o n b o z o k o r u , m i n d b e l s o , m i n d k i i l so l e à n y -
n o v e n d é k e k , a k i k az e lo l egesen k i à l l o t t v i z s g a e r e d m é n y é h e z k é p e s t a f enn -

à l l6 o s z t à l y o k v a l a m e l y i k é b e o s z t a t n a k b e . 
A tàrsalgàsi nyelY az intézetben a német és franezia; utôbbinak vezetésével franezia 

sziiletésii L u g o n M a r i kisasszony van megbizba. 
A hltoktatàs az illeto lelkész urak àltal eszkozoltetik. 
A tantârgyak u. m. m a g y a r és n é m e t n y e l v t a n , i r â l y t a n , s z â m t a n , fo ld-

r a j z , t o r t é n e l e m , i r o d a l o m t b r t é n e t e , t e r m é s z e t r a j z é s t e r m é s z e t t a n a magyar 
ajkuaknak sajât anyanyelviikon adatnak elo. 

Az intézetben kovetkezc) tanâr urak imikodnek: 
a magyar nyelv- és irâlytant valamint a tobbi eloirt tantârgyakat tanitja magyar nyelven 

R o s z k o s n i E l e k fogymnasiumi tanâr; 
a német nyelv- és irâlytant s a tobbi tantârgyakat német nyelven K e s z l e r gymna-

siumi tanâr; 
a franezia nyelvet N i c o t tanâr; a român nyelvet Baulescu tanâr. 
A z o n g o r a t a n i t â s t és a é n e k t a n i t â s t S i l b e r n a g e l karmester; rajzot és szép-

irâszatot képzett tanitôk. 
Finom noi munkâkra, arany- és mâs himzésre, oltony-szabâsra, mértékvevésre varrâsra 

stb. tanit Kucherné asszonysâg. 
Folyô évi september 1-tol kezdve az intézetben az angol nyelv is tanitatni fog, minek 

kello kezelésére egy vizsgât âllott tanitôno nyeretett meg az intezet szâmâra. 
A szùlô'k kivânsâgâra és beleegyezésevel a novendékek tânczban, uszâs- és tornâszatban 

is nyernek oktatâst. 
A vizsgak a m. k. tanfeliigyelo ellenorkodése mellett tartatnak meg. 
Eészletesb tudôsitâst nyerhetni az intézetben, csergepiacz, 306. hâzszâm alatt. 

M Ü S Z E R R A K T A R . 
Alölirt ajänlja a t. cz. közönsegnek nagyszerü 

sajät gyärtmänyu müszerraktärät, a melyben minden
nemü äcs-, aszlatos-, kädär- es kerekesnck szükseges 
müszerek a legnagyobb daraboktöl a legkissebbekig 
a legkitünö'bb minösegben es legnagyobb välaszt^kban 
jutdnyos dron kaphatök. 

Megrendelesre kesziti a j elenleg annyira kedvelt 
t61en nyaron haszndlhatö tartös es szep 

(25) ablakredöket 5 - 0 
(Jalousien), a melyek felhuzva, leeresztve es kitä-
masztva minden szobanak diszere szolg-alnak es nyäron 
a szobat kitünö hivesen tartjäk, csinossägra, könnyü-
segre, tartossdgra es olesösÄgra pedig, niinden eddig 
ismert ablakredöket fclülmulnak. 

Egy • Jabnak ara 50 kr. o. e. 
Nagyszerü koporsö- es lialotti ruüa-rakläi'äban 

sajät gyäräban keszitett kopoi'Sok minden nagysägban, 
az egyszerütöl a legdfszesebb kiällitasig, valamint a 
legelsö kül- es belföldi gyarokban kesziilt lialotti 
Öllözelek es mas lialotti diszitmenyek a legnagyobb 
välasztekban es igen jutänyos dron kaphatök. 

Jürosi Janas. 
Lakäsa es raktära Nagyutczäban, 519. sz. a. van. 

Mfadé boll* 
A piaezon a Lensoron 

a Safrano-féle hâzban egy singes kereskedéshez szük
seges butorzat van eladó. 

Bövebb felvilâgositâst ad 

(35) 2 — 0 Halmen J. 
(8) 4—0 

Nagy Jôzsef, orgonamuvész, 
mindennemü uj müvek készitésére és régik javitâsâra 

folyvâst vâlalkozik legolcsóbb ârban. 
L a k ä s a : B r a s s ó , B o l g ä r s z e g 1 4 3 6 . sz. a l a t t . 

Ârlejtési hirdetmény. 
Krizba kozség iskolaszéke kozségi iskolât szân-

dékozvân épittetni, ezt a kovesebbért vâllalkozo épito-
mesternek adandja ât. Az ârcsokkentés melleti kiadâs 
folyó év februâr hó 9-ik napjân a kerületi tanfelügyelö 
irodâjâban (Brassó, Bolgârszeg 392. sz.) délelott 10 
órakor fog megtorténni. 

A tervrajz és feltételek megtekinthetök ugyan-
csak a tanfelügyelöi irodâban. 

Krizba, 1871. februâr hó 1-én. 

Foris Màrton, 
(36) 2—0 iskolaszéki elnök. 

Nyouiatott Römer és Kamnernél. 


